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	Nr. 2.5/2022/1628

	Uz 
	Nr. 


 
	Sarunu procedūras kandidātiem
For candidates of the negotiation procedure



Par sarunu procedūru "Elektroenerģiju uzkrājošo bateriju sistēmu (BESS) iekārtu piegāde un uzstādīšana" (ID Nr.AST2022/17-ES) - atbildes uz kandidāta jautājumiem
Subject: Negotiation procedure "The supply and installation of battery energy storage systems (BESS)" Id. No AST2022/17-ES - answers to the candidate`s questions

Ar šo sniedzam atbildes uz kandidāta uzdotajiem jautājumiem sarunu procedūru "Elektroenerģiju uzkrājošo bateriju sistēmu (BESS) iekārtu piegāde un uzstādīšana" (ID Nr. AST2022/17-ES):
Herewith we provide answers to the candidate`s requests regarding the negotiation procedure "The supply and installation of battery energy storage systems (BESS)" Id. No AST2022/17-ES.
Pievienotais tulkojums angļu valodā ir tikai informatīvs, neatbilstību gadījumā noteicošais ir teksts latviešu valodā.
This translation in English is for information only, in case of discrepancies, the text in Latvian shall prevail.
[bookmark: _Hlk98957610]Jautājums Nr.1/Question No 1:
Sakarā ar to, ka Pretendents līdz šīm brīdim nav saņēmis atbildi uz iepriekš uzdotajiem jautājumiem, it īpaši valodu jautājumiem (komunikācijas iespēja angļu valodā, līguma valoda un iepirkuma dokumentācijas valoda), kas liedz līdz galam izveidot sadarbības līgumu ar sistēmas ražotāju/piegādātāju, lūdzam Iepirkumu komisiju pagarināt iesniegšanas termiņu par 2 nedēļām (līdz 17.06.2022. ieskaitot).
Due to the Tenderer has not yet received an answer to the above questions, especially about language questions (communication language in English, contract language and procurement documentation language), which prevents the conclusion of a cooperation agreement with the system manufacturer/supplier, please the procurement commission to extend the submission deadline by 2 weeks (until 17.06.2022 inclusive).
Atbilde/Answer:
Paziņojam, ka tiek pagarināts pieteikumu iesniegšanas termiņš. Kandidātu pieteikumi jāiesniedz līdz 2022. gada 28. jūnijam, pulksten 12.00 EIS e-konkursu apakšsistēmā.
We announce that the deadline for submission of applications is being extended. Applications must be submitted by June 28, 2022, time: 12.00 a.m. in the subsystem of e-tenders of the Electronic Procurement System (www.eis.gov.lv).
Jautājums Nr.2/Question No 2:
Nolikuma 3.1.8.punkts nosaka, ka BESS sistēmas ražotājam jābūt Kandidātam vai personu apvienības dalībniekam. Uzņēmējs no savas puses ir uzrunājis 3 (trīs) lielākos un drošākos sistēmu ražotājus/piegādātājus, kuri darbojas Eiropas tirgū. Vēršam Pasūtītāja uzmanību, ka visi 3 (trīs) ražotāji ir atteikušies no dalības iepirkumā, kā galveno iemeslu minot divus punktus:
· visa dokumentācija nav pieejama angļu valoda, kas var novest pie tulkošanas neprecizitātēm un rupjām kļūdām Pasūtītajā prasību interpretācijā un atbilstoša piedāvājumā sagatavošanā;
· līguma projekts ir pieejams tikai un vienīgi latviešu valoda, kā arī līgums liedz veikt komunikāciju ar Pasūtītāju angļu valodā.
Šādos apstākļos pastāv risks saņemt tikai vienu piedāvājumu vai arī nesaņemt to vispār, kas savukārt novedīs pie iepirkuma procedūras pārtraukšanas, kā arī tiek ierobežota iespēja saņemt finansiāli un tehniski visizdevīgāko piedāvājumu.
Lūdzam Pasūtītāju vēlreiz izvērtēt iespēju nodrošināt visus iepirkuma dokumentus divās valodās (angļu un latviešu), kā arī ļaut līgumu komunikācijas iespējas angļu un latviešu valodā. Norādām, ka līdzīgi nosacījumi tika pieņemti Lietuvas BESS pilotprojektā, nodrošinot komunikāciju un dokumentu pieejamību arī angļu valodā. Pateicamies par sapratni. 
Clause 3.1.8 of the regulations stipulates that the manufacturer of the BESS system must be a candidate or a member of an association of persons. The candidate has addressed the 3 (three) largest and most reliable system manufacturers/suppliers operating in the European market. We draw the customer's attention to the fact that all 3 (three) manufacturers have refused to participate in the procurement, citing two main reasons:
·       all documentation is not available in English, which may lead to translation inaccuracies and gross errors in the interpretation of the ordered requirements and proper preparation of the offer;
·       the draft agreement is available only in Latvian, and this fact prohibits communication with the customer in English.
In such circumstances, there is a risk of receiving only one tender or not receiving it at all, which can lead to the termination of the procurement procedure, as well as the limited possibility to receive the most financially and technically advantageous tender. We ask the customer to re-evaluate the possibility to provide all procurement documents in two languages ​​(English and Latvian), as well as to allow contract communication in English and Latvian. We point out that similar conditions were adopted for the Lithuanian BESS pilot project, ensuring the availability of communications and documents in English. Thank you for your understanding.
Atbilde/Answer:
Pasūtītājs veiks iepirkuma dokumentu (Instrukcijas, Līguma projekts, Tehniskais uzdevums, Cenu saraksts) tulkošanu angļu valodā. Minētā dokumentācija 2022.gada 10.jūnijā būs pieejama Pasūtītāja tīmekļa vietnē http://www.ast.lv/lv/purchases un Elektronisko iepirkumu sistēmas (www.eis.gov.lv) e-konkursu apakšsistēmā.
The Customer shall translate the procurement documents (Instructions, Draft Agreement, Technical requirements, Price list) into English. These documents are available on June 10, 2022 on the website of the Customer http://www.ast.lv/lv/purchases and in the subsystem of e-tenders of the Electronic Procurement System (www.eis.gov.lv).
Jautājums Nr.3/Question No 3:
Vai Pretendents drīkst kā sākotnējo pierādījumu izslēgšanas nosacījumu izpildei iesniegt EVIPD (ESPD) formu?
Can the applicant submit an EVIPD form as initial evidence to fulfill the exclusion conditions?
[bookmark: _Hlk98957686]Atbilde/Answer: 
Jā, EVIPD (ESPD) formas iesniegšana ir pieļaujama. 
Yes, submission of an EVIPD (ESPD) form is allowed.

Jautājums Nr.4/Question No 4:
Nolikuma 3.1.3. punkts nosaka, ka "Ja Kandidāts ir personu apvienība, tad tam jāiesniedz apliecinājums, ka līguma piešķiršanas gadījumā tā līdz līguma noslēgšanai tiks reģistrēta noteiktajā kārtībā". Nolikuma 7.1. punkts nosaka, ka "Ja pasūtījums tiks piešķirts nereģistrētai personu apvienībai, tai līdz līguma noslēgšanai jāreģistrē pilnsabiedrība vai jānoslēdz sabiedrības līgums Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā. Personu apvienībai pilnsabiedrības līgumā jāparedz, ka katrs no pilnsabiedrības biedriem ir pilnā mērā un solidāri atbildīgs par visām saistībām, kuras izriet no iepirkumu līguma, un Pasūtītājam ir tiesības vērst savas pretenzijas pret ikvienu no pilnsabiedrības biedriem". No 7.1.punkta izriet, ka personu apvienība var nereģistrēties kā pilnsabiedrība, bet palikt kā personu apvienība, noslēdzot sabiedrības līgumu Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā. Tomēr, tas ir pretrunā ar 3.1.3. punktu. Lūdzam Pasūtītāju apliecināt, ka, ja pasūtījums tiks piešķirts nereģistrētai personu apvienībai, tai nav obligāti jāreģistrē pilnsabiedrība, t.i. var noslēgt sabiedrības līgumu Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā.
Clause 3.1.3 of the regulations provides that "If the Candidate is an association of persons, he must provide proof that, if the contract is awarded, it will be duly registered before the contract is concluded". Clause 7.1 "If the Order is awarded to an unregistered association of persons, it shall register a general partnership or enter into a partnership agreement in accordance with the laws and regulations of the Republic of Latvia. The association of persons shall provide, which result from the procurement contract, and the Customer has the right to bring its claims against any of the members of the general partnership ". It follows from Clause 7.1 that an association of persons may not register as a general partnership but may remain as an association of persons by concluding a partnership agreement in accordance with the procedures specified in the regulatory enactments of the Republic of Latvia. However, this contradicts Clause 3.1.3 We ask the Customer to confirm that if the order will be awarded to an unregistered association of persons, it does not have to register the general partnership, i. e. may enter into a partnership agreement in accordance with the procedures specified in the regulatory enactments of the Republic of Latvia.
Atbilde/Answer: 
Atbilstoši nolikuma prasībām, gadījumā, ja piegādātāju apvienībai tiks piešķirtas līguma slēgšanas tiesības, tai pēc savas izvēles jāizveido personālsabiedrība (pilnsabiedrība) vai jānoslēdz sabiedrības līgums, vienojoties par apvienības dalībnieku atbildības sadalījumu. 
According to the requirements of the regulations, in case the association of suppliers will be granted the right to conclude a contract, it must establish a partnership (general partnership) of its choice or conclude a partnership agreement, agreeing on the division of responsibilities of the members of the association.

Jautājums Nr.5/Question No 5:
Nolikuma 7.1. punkts nosaka, ka "Personu apvienības dalībniekiem nepieciešama reģistrācija Būvkomersantu reģistrā, ja tie veiks būvdarbus vai nodrošinās nolikumā noteikto kvalificēto personālu darbu izpildi". Nolikuma 3.1.12.punkts a) daļa nosaka prasības projektu vadītājam. Vēršam uzmanību, ka projektu vadītājs ir "kvalificēts personāls", bet projektu vadība nav reglamentēta sfēra saskaņa ar LR noteikumiem. Lūdzam Pasūtītāju apliecināt, ka gadījumā, ja projektu vadītājs(i) tiek nodrošināti no iekārtu/sistēmas ražotajā puses, kas ir personu apvienības sastāvā, iekārtu/sistēmas ražotajam nebūs pienākums reģistrēties Būvkomersantu reģistrā, pie nosacījuma, ka otrs personu apvienības dalībnieks jau ir reģistrēts Būvkomersantu reģistrā un spēj nodrošināt visus "kvalificētos specialistus" attiecīgās LR reglamentētās sfērās.
Clause 7.1 of the regulations stipulates that "the members of the association of persons need registration in the Register of Construction Merchants if they will perform construction work or provide qualified personnel for the performance of work specified in the regulations". Clause 3.1.12 a) of the regulations determines the requirements for the project manager. We draw your attention to the fact that the project manager is a "qualified staff", but project management is not a regulated area in accordance with the regulations of the Republic of Latvia. Please confirm that in case the project manager are offered by the equipment/system manufacturer, which is part of the association of persons, the equipment/system manufacturer will not be obliged to register in the Register of Construction Merchants, on condition that the other member of the association is already registered in the register and is able to provide all "qualified specialists" in the relevant regulated areas of the Republic of Latvia.
Atbilde/Answer: 
Pasūtītājs apliecina, ka gadījumā, ja projektu vadītājs(i) tiek nodrošināti no iekārtu/sistēmas ražotāja puses, kas ir personu apvienības sastāvā, iekārtu/sistēmas ražotājam nav pienākums reģistrēties Būvkomersantu reģistrā, pie nosacījuma, ka otrs personu apvienības dalībnieks jau ir reģistrēts Būvkomersantu reģistrā un spēj nodrošināt visus "kvalificētos specialistus" attiecīgās LR reglamentētās sfērās. 
The Customer confirms that in case the project manager (s) are offered by the equipment/system manufacturer, which is part of the association of persons, the equipment/system manufacturer is not obliged to register in the Register of Construction Merchants, on condition that the other member of the association is already registered in the Register of Construction Companies and is able to provide all "qualified specialists" in the relevant spheres regulated by the Republic of Latvia.

Jautājums Nr.6/Question No 6:
Lūdzam Pasūtītāju apliecināt, ka iekārtu/sistēmas ražotājam, kurš piedalās personu apvienības sastāvā nav jāreģistrē pārstāvniecība vai filiāle, gadījumā, ja personu apvienībai tiek sniegtas līguma slēgšanas tiesības.
Please confirm that the manufacturer of the equipment/system participating in the association of persons does not have to register a representative office or branch, in case the association of persons is granted the right to conclude a contract.
Atbilde/Answer: 
Pasūtītājs nav izvirzījis prasību, ka iekārtu/sistēmas ražotājiem, kas piedalās personu apvienības sastāvā,  būtu jāreģistrē pārstāvniecība vai filiāle Latvijā. 
The customer has not set a requirement for equipment/system manufacturers participating in the association of persons should register a representative office or branch in Latvia.

[bookmark: _GoBack]

Ar cieņu
Yours faithfully

	Valdes loceklis
	Mārcis Kauliņš

	Member of the Board
	 




Strika
ilze.strika@ast.lv
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